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Some Reflections on the Semantic Area of “Smell” in Avestan

Antonio Panaino
Bologna University

Abstract
The article offers a wide-ranging analysis of the semantic area
connected with the basic meaning of “smell” in Avestan (which
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appears to have a positive connotation), with special regard for the
attested opposition between “good” and “bad” smell or “perfume” and
“stench” as reflected in the oldest Zoroasterian tradition.

Keywords: Avestan, Semantic, Linguistics, Double Language in Avestan,
Zoroastrianism, Odour, Smell, Stench



